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   WEB: www.vim-avia.com

Разрешение споров

Уважаемые пассажиры!

Просим Вас внимательно ознакомиться с нижеприведенными отдельными рекомендациями по подаче претензионных заявлений. Соблюдение указанных рекомендаций является одним из условий скорейшего и объективного рассмотрения Ваших претензионных заявлений.

Общие рекомендации

1. В связи с тем, что при подаче претензионного заявления в аэропорте прибытия или вылета пассажир часто не имеет возможности предоставить перевозчику все необходимые для рассмотрения претензионного заявления документы, а также окончательно рассчитать сумму своего ущерба, рекомендуем Вам направлять претензионное заявление после того, как Вами были собраны все документы, необходимые для его рассмотрения, а также окончательно рассчитана сумма Вашего ущерба. Претензионное заявление Вы можете направить в письменном виде по почте заказным письмом с уведомлением по адресу: 109052, Москва, ул.Новохохловская, 23, стр.1.

Внимание: Претензионные заявления, направленные по факсу, не принимаются и не рассматриваются!
2. Ваша претензия обязательно должна содержать в себе следующую информацию:
а) Фамилия, имя и отчество полностью и разборчиво;
б) Почтовый адрес места проживания полностью (с индексом);
в) Номер, маршрут и дата рейса;
г) Полное описание сложившейся ситуации;
д) Финансовые требования со ссылкой на подтверждающие их документы;
е) Полные реквизиты банковского счета, если он у Вас имеется;
ж) Подпись лица (лиц), написавшего(-их) претензионное заявление.

3. Обращаем Ваше внимание, что поскольку каждый билет является отдельным договором перевозки, не допускается подача претензионного заявления от имени третьих лиц (жен, детей, родителей, знакомых и т.п.) за исключением случаев подачи претензионного заявления на основании доверенности или законными представителями (опекунами, родителями, усыновителями, попечителями).

При подаче претензионного заявления на основании доверенности необходимо приложить копию доверенности. Доверенность должна быть заверена в установленном законодательством РФ порядке.

При подаче претензии от имени малолетних к претензионному заявлению прикладывается копия свидетельства о рождении малолетнего, если претензионное заявление подается родителем, или копия документа подтверждающего усыновление или опекунство, если претензионное заявление подается усыновителем или опекуном.

При подаче претензионного заявления от имени недееспособного гражданина к претензии прикладывается копия документа, подтверждающего установление опекунства.

При подаче претензионного заявления от имени ограниченно дееспособного гражданина к претензии прикладывается копия документа подтверждающего установление попечительства. 

4. Для скорейшего рассмотрения Вашей претензии просим Вас не заявлять коллективных претензий, за исключением случаев подачи претензионного заявления членами одной семьи. В последнем случае претензионное заявление подписывается всеми лицами или их представителями, которые требуют выплаты компенсации. 

Документы, прикладываемые к претензионному заявлению в связи с задержкой рейса
а) Ваш билет;
б) Документы, подтверждающие Ваш реальный ущерб в связи с задержкой.

Все вышеуказанные документы прикладываются в виде простых копий 

Документы, прикладываемые к претензионному заявлению в связи с утерей багажа
а) Ваш билет;
б) Ваша багажная бирка;
в) Коммерческий акт о неприбытии багажа (Property Irregularity Report – в зарубежных аэропортах);
г) Документы, подтверждающие стоимость утерянного багажа.

Все вышеуказанные документы прикладываются в виде простых копий, кроме документов, приведенных в п. «г», которые подаются в оригиналах

Документы, прикладываемые к претензионному заявлению в связи с задержкой доставки багажа
а) Ваш билет;
б) Ваша багажная бирка;
в) Коммерческий акт о неприбытии багажа (Property Irregularity Report – в зарубежных аэропортах);
г) Документ, подтверждающий дату и время получения багажа;
д) Документы, подтверждающие Ваши расходы в связи с получением багажа, если он не был доставлен Вам по адресу, указанному в Коммерческом акте (расходы по проезду в аэропорт и т.п.).

Все вышеуказанные документы прикладываются в виде простых копий кроме документов, приведенных в п. «д», которые подаются в оригиналах 

Документы, прикладываемые к претензионному заявлению в связи с повреждением багажа. 
а) Ваш билет;
б) Ваша багажная бирка;
в) Коммерческий акт о неприбытии багажа (Property Irregularity Report – в зарубежных аэропортах);
г) Экспертное заключение о сумме ущерба, составленное оценщиком, который вправе осуществлять подобную оценку в соответствии с законодательством РФ
или
— если багаж подлежит ремонту — документы, подтверждающие стоимость ремонта
— если багаж не подлежит ремонту – заключение от организации, осуществляющей ремонт поврежденного багажа, о невозможности ремонта и документы, подтверждающие стоимость багажа (чеки, справки, приходные ордера и т.п.);
д) Документы, подтверждающие расходы на оценку ущерба.

Все вышеуказанные документы прикладываются в виде простых копий, кроме документов, приведенных в п. «г» и «д», которые подаются в оригиналах.

Обращаем Ваше внимание, на то, что при подаче претензионного заявления в связи с утратой, повреждением и задержкой доставки багажа претензионное заявление подается лицом, на чье имя багаж зарегистрирован, т.е. на чье имя выдан отрывной талон багажной бирки. 
Документы, прикладываемые к претензионному заявлению в связи с добровольным или вынужденным отказом от перевозки, в том числе в связи с отменой рейса. 

Если Вам не возвратили стоимость перевозки или ее части в кассе авиакомпании или кассе, где Вы его приобретали, вместе с претензионным заявлением необходимо направить в адрес авиакомпании оригинал неиспользованного (частично неиспользованного) билета, а также документ, подтверждающий время Вашего обращения в кассу за возвратом стоимости билета, если такое обращение имело место. 

Пассажирский билет и багажная квитанция является документом, удостоверяющим заключение договора между пассажиром и авиакомпанией «Вим-Авиа» (Перевозчиком) на перевозку пассажира и его багажа.

Настоящий билет действителен при выполнении регулярных и чартерных рейсов на внутренних и международных воздушных авиалиниях.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПАССАЖИРАМ

Пассажир, опоздавший ко времени окончания регистрации, заканчивающейся за 40 минут до времени вылета, указанного а билете, к перевозке на данный рейс не допускается.

Время отправления в билете указано местное.

Перевозчик имеет право отказать в перевозке:

—  если это необходимо для обеспечения безопасности и здоровья пассажиров;

—  в целях предотвращения нарушений соответствующих законов, постановлений, правил и предписаний государственных органов любой страны, на территорию, с территории или через территорию которой осуществляется перевозка;

—  в связи с отказом пассажира выполнять требования правил, инструкций и указаний Перевозчика;

—  в связи с болезнью пассажира, если его состояние здоровья создает опасность для самого больного или окружающих;

—  когда пассажир имеет неправильно оформленные документы. А равно как:

—  лицам, создающим опасность или могущим причинить вред другим лицам или их собственности;

—  пассажиру, находящемуся в состоянии алкогольного или наркотического опьянения;

—  пассажиру, действия которого нарушают установленные правила пользования воздушным транспортом.

Вместе с тем, в некоторых случаях, когда пассажиру отказано в перевозке забронированным рейсом по вине Перевозчика, последним могут быть предоставлены дополнительные услуги или выплачена компенсация по установленным нормам.

Возврат сумм полностью либо частично за неиспользованный участок перевозки производится по месту приобретения билета в течение одного года с даты выдачи, если перевозка не была выполнена ни на одном из участков, или с даты вылета на первом участке перевозки (если иного не предусмотрено Правилами применения тарифа).

При покупке авиабилета или изменении указанных в нем условий перевозки после приобретения (фамилии, рейса, класса обслуживания, даты вылета в прямом или обратном направлении и т.п.) проконсультируйтесь с Перевозчиком или его агентом об условиях примененного тарифа с тем, чтобы Вам смогли помочь в случае наличия ограничений, которые могут иметь место. Невыполнение Вами данной рекомендации может привести к повышению тарифа и/или дополнительным расходам для Вас. В некоторых случаях применяются сборы за отказ от полета или изменение бронирования в билетах, оформленных по специальным тарифам.

Билет годен для полета на указанный в нем рейс и дату и только тому лицу, на чье имя оформлен билет.

По всем интересующим Вас вопросам Вы можете быть проинформированы в представительствах авиакомпании или ее агентов.

УСЛОВИЯ ДОГОВОРА ВОЗДУШНОЙ ПЕРЕВОЗКИ НА ТЕРРИТОРИИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

За вред, причиненный жизни или здоровью пассажира воздушного судна при внутренней перевозке, владелец воздушного судна несет ответственность в размере, предусмотренном гражданским законодательством Российской Федерации.

Ответственность Перевозчика за утрату, недостачу или повреждение (порчу) багажа, принятого к воздушной перевозке без объявления ценности, — в размере его стоимости, но не более чем в размере двух установленных федеральным законом минимальных размеров оплаты труда за килограмм веса багажа.

За утрату, недостачу или повреждение (порчу) вещей, находящихся при пассажире, — в размере их стоимости, а в случае невозможности ее установления — в размере не более чем десять установленных федеральным законом минимальных размеров оплаты труда.

Права и ответственность Перевозчика и пассажира по другим правоотношениям, связанным с воздушной перевозкой по настоящему договору, определяются правилами Перевозчика.

При утрате билета пассажир к полету не допускается, провозная плата и сборы не возвращаются, дубликат может быть оформлен в порядке исключения, по согласованию с Перевозчиком.

УВЕДОМЛЕНИЕ. К перевозке, имеющей пункт назначения или остановку не в стране отправления, может быть применима Варшавская конвенция, которая в большинстве случаев ограничивает ответственность Перевозчика за смерть или повреждение здоровья пассажира и за утрату или повреждение багажа. Смотрите также «Извещение пассажира международного рейса об ограничении ответственности» и «Уведомление об ограничении ответственности за багаж».

УСЛОВИЯ ДОГОВОРА

1.  Употребляемые в настоящем договоре термины означают: «билет» — настоящий пассажирский билет и багажная квитанция, или настоящий маршрут/квитанция, если применимо, в случае электронного билета, частью которых являются настоящие условия и уведомления; «перевозка» — равнозначна транспортировке, «перевозчик» — все авиаперевозчики, которые перевозят или обя-зуются перевезти пассажира или его багаж по настоящему договору или осуществляют любое другое обслуживание, связанное с данной авиаперевозкой; «электронный билет» — маршрут/квитанция, выпущенная перевозчикам или от имени перевозчика, электронные купены и, если применимо, посадочный документ. «Варшавская конвенция» — Конвенция для унификации некоторых правил, касающихся международных воздушных перевозок, подписанная в Варшаве 12 октября 1929 года, или указанная Конвенция, измененная Протоколом, подписанным в Гааге 28 сентября 1955 года, в зависимости от того, какой из этих документов может быть применен к настоящей перевозке.

2.  На перевозку, выполняемую по настоящему договору, распространяются правила об ответственности, установленные Варшавской конвенцией, за исключением тех случаев, когда такая перевозка не является «международной перевозкой» по определению этой Конвенции.

3.  Поскольку это не противоречит вышеизложенному, перевозка, выполняемая по настоящему договору, и другие предоставляемые каждым перевозчиком услуги подчиняются; (I) условиям, изложенным в билете; (II) применяемым тарифам; (III) условиям перевозки перевозчика и относящимся к ней правилам, являющимся частью настоящего договора (с которыми можно ознакомиться в пред-ставительствах перевозчика). 6 отношении перевозки между пунктами в США или Канаде и какими-либо пунктами за их пределами применяются тарифы, действующие в этих странах.

4.  Наименование перевозчика в билете может указываться сокращенно. Полное наименование и его сокращение содержится в тарифных справочниках, условиях перевозки, правилах и расписании соответствующего перевозчика. Адресом перевозчика является аэропорт отправления, указанный в билете против первого сокращенною наименования перевозчика. Согласованными пунктами остановок считаются пункты, указанные в настоящем билете или обозначенные в расписании перевозчика как пункты остановок на маршруте следования пассажира. Перевозка, выполняемая по настоящему договору несколькими последовательными перевозчиками, рассматривается как единая перевозка.

5.  Перевозчик, выдающий билет для перевозки по воздушным линиям другого перевозчика, действует в качестве агента последнего.

6.  Любое исключение или ограничение ответственности перевозчика распространяется на агентов, служащих или представителей перевозчика и любое лицо, воздушное судно которого используется для перевозки перевозчиком и агентами, служащими или представителями этого лица.

7.  Зарегистрированный багаж выдается предьявителю багажной бирки. В случав повреждения багажа при международной перевозке извещение должно быть предъявлено перевозчику в письменной форме немедленно по обнаружении повреждения, но не позднее семи дней со дня получения багажа. В случае просрочки в доставке извещение должно быть предъявлено не позднее 21 дня со дня выдачи багажа. Смотрите тарифы и условия для немеждународных перевозок.

в. Срок годности настоящего билета устанавливается в один год с даты выдачи, если иное не указано в настоящем билете, тарифных справочниках, условиях перевозки или соответствующих правилах. Тариф за перевозку, выполняемую по настоящему договору, может быть изменен до начала перевозки. Перевозчик может отказать в перевозке, если положенный тариф не был уплачен.

Э. Перевозчик обязуется принять все зависящие от него меры, чтобы перевезти пассажира и багаж в разумные сроки. Время, указанное в расписании и других документах, не гарантируется и не является составной частью настоящего договора. Перевозчик может без предупреждения передать пассажира для перевозки другому перевозчику, заменить воздушное судно, изменить или отменить посадку а пунктах, указанных в билете, если это необходима. Расписание может быть изменено без предупреждения пассажира. Перевозчик не несет ответственности за обеспечение стыковок рейсов.

10,  Пассажир должен соблюдать требования государственных органов, касающиеся передвижений, предъявлять въездные, выездные и другие необходимые документы и прибыть в аэропорт ко времени, назначенному перевозчиком, а если это время не установлено, то к сроку, достаточному для завершения предполетных формальностей.

11.  Никто из агентов, служащих или представителей перевозчика не вправе изменять или отменять положения настоящего договора.

ПЕРЕВОЗКА БАГАЖА ПАССАЖИРОВ

Пассажир может взять в салон самолета под свою ответственность багаж (сумки и пр.), который принимается к перевозке а счет нормы бесплатного провоза багажа. Одно место такого багажа не должно превышать 5 кг, максимальные размеры - не более 45x35x15 см.

В салоне самолета может перевозиться не более 1 места багажа.

Перевозка животных в пассажирских салонах запрещена, кроме перевозки собак-поводырей. Животные и птицы принимаются к воздушной перевозка по предварительному согласованию с Перевозчиком на основании разрешительных документов, получаемых пассажиром самостоятельно от соответствующих органов ветеринарного и таможенного контроля страны отправления, и перевозятся в багажном отделении самолета по тарифам, установленным Перевозчиком.

Перевозчик вправе ограничить прием или отказать пассажиру в приеме багажа сверх установленной нормы бесплатной перевозки.

Если пассажир предъявил к перевозке багаж в количестве большем, чем им было предварительно забронировано и оплачено, то такой багаж принимается к перевозке только при наличии свободного тоннажа и после соответствующей доплаты. Негабаритный (1 место свыше 0,5x0,5x1,0 м), а также тяжеловесный (1 место свыше 30 кг) багаж принимается к перевозке по предварительному согласованию с Перевозчиком.

Пассажир обязан оплатить перевозку багажа, превышающею указанную на соответствующем полетном купоне авиабилета норму бесплатного провоза, по установленному тарифу, действующему на день выдачи квитанции для оплаты сверхнормативного багажа.

Перевозчик не несет ответственности за хрупкие, ценные или скоропортящиеся предметы.

Деньги и документы пассажир обязан перевозить при себе, не сдавая в багаж. Дополнительная информация может быть получена у Перевозчика или его представителя.

Разрешено перевозить на борту воздушного судна членами экипажа и пассажирами с соблюдением требуемых условий следующие предметы и вещества:

1. В зарегистрированном багаже в грузовых, багажных отсеках воздушного судна с изолированным доступом пассажиров к багажу во время полета:

- алкогольные напитки с содержанием более 24%, но не более 70% алкоголя по объему в емкостях вместимостью не более 5 л, в таре, предназначенной для розничной торговли — не более 5 л на одного пассажира;

- жидкости и алкогольные напитки с содержанием алкоголя по объему не болев 24%;

- аэрозоли, предназначенные для использования в спортивных или бытовых цепях, выпускные клапаны баллончиков которых защищены колпачками от самопроизвольного выпуска содержимого в емкостях вместимостью не более 0,5 кг или 500 мл — не более 2 кг или 2 л на одного пассажира;

2. В вещах, находящихся при пассажире:

- термометр медицинский - один на пассажира;

- тонометр ртутный в стандартном футляре — один на пассажира;

- барометр или манометр ртутный, упакованный а герметичный контейнер и опечатанный пломбой отправителя;

- одноразовые зажигалки — одна на пассажира;

- сухой лед для охлаждения скоропортящихся продуктов — не более 2 кг на пассажира; -3% перекись водорода — не более 100 мл на пассажира;

- жидкости, гели и аэрозоли, относящиеся к неопасным: в емкостях вместимостью не более 100 мл (или эквивалентной емкостью в других единицах измерения объема), упакованные в надежно закрывающийся прозрачный пластиковый пакет объемом не более 1 л — один пакет на пассажира.

Жидкости в контейнерах емкостью более 100 мл к перевозке не принимаются даже а том случае, если емкость заполнена лишь частично.

Исключение по перевозке имеют лекарства, детское питание и специальные диетические потребности.

Жидкости, приобретенные в магазинах беспошлинной торговли в аэропорту или на борту воздушного судна, должны быть упакованы в надежно запечатанный (опломбированный) пластиковый пакет, обеспечивающий идентификацию доступа к содержимому пакете в течение попета, на котором имеется достоверное 
подтверждение того, что эта покупка произведена в аэропортовых магазинах беспошлинной торговли или на борту воздушного судна в день (дни) поездки.

ИЗВЕЩЕНИЕ ПАССАЖИРА МЕЖДУНАРОДНОГО РЕЙСА ОБ ОГРАНИЧЕНИИ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

Пассажиры, перевозка которых имеет пункт назначения или остановку не в стране отправления, уведомляются о том, что положения международного договора, известного как «Варшавская конвенция», могут применяться в отношении всей перевозки, включая любой ее отрезок, целиком находящийся в пределах территории страны отправления или назначения. Для таких пассажиров, перевозимых перевозчиком, не являющимся участником специальных договоров, ответственность перевозчика за смерть или повреждение здоровья пассажира в большинстве случаев ограничивается суммой приблизительно 10 000 долларов США или 20 000 долларов США.

Дополнительное обеспечение обычно осуществляется пассажиром путем страхования в страховой организации. На такое страхование не влияет какое-либо ограничение ответственности перевозчика по Варшавской конвенции или специальному договору перевозки. За дополнительной информацией необходимо обратиться к перевозчику или к представителю страховой организации.

УВЕДОМЛЕНИЕ ОБ ОГРАНИЧЕНИИ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА БАГАЖ

За исключением объявления заранее повышенной ценности багажа с оплатой дополнительного сбора, ответственность за утрату, повреждение или задержку багажа для большинства международных перевозок (включая внутренние отрезки международной перевозки) ограничивается суммой приблизительно 9,07 доллара США за 1 фунт (20 долларов США за килограмм) зарегистрированного багажа и 400 долларов США за незарегистрированный багаж в отношении каждого пассажира. Повышенная ценность багажа может быть заявлена на определенные виды предметов. Некоторые перевозчики не несут ответственность за хрупкие, ценные или скоропортящиеся предметы. Дополнительная информация может быть получе-на от перевозчика.

articles. Further information may be obtained from the carrier.

СВЕРХ УСТАНОВЛЕННОЙ НОРМЫ БЕСПЛАТНОГО ПРОВОЗА БАГАЖА МОЖНО

БЕСПЛАТНО ПРОВОЗИТЬ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДМЕТЫ, ЕСЛИ ОНИ НАХОДЯТСЯ

НА РУКАХ У ПАССАЖИРА И НЕ ВЛОЖЕНЫ В БАГАЖ:

Дипломат, пластиковый пакет, букет цветов, видеокамера, портативный компьютер, дамская сумочка или папка для бумаг, печатные издания для чтения в полёте, питание для ребенка и детская дорожная колыбелька, зонтик или трость, пальто или плащ, складная инвалидная коляска и/или костыли, если такие предметы пассажиру необходимы.

Детская колыбелька, инвалидная коляска и костыли могут провозиться в багажном отделении самолета.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫХ НАЛОГАХ, СБОРАХ И ПОШЛИНАХ

Стоимость настоящего билета может включать налоги, сборы и пошлины, которыми правительство облагает воздушный транспорт. Эти налоги, сборы и пошлины, которые могут составлять определенную часть стоимости перелета, включаются в стоимость билета либо указываются отдельно в графе(ах) "СБОР" билета. Вас также могут попросить уплатить налоги, сборы и пошлины, которые еще не были получены.

ОПАСНЫЕ ПРЕДМЕТЫ И ВЕЩЕСТВА

В целях обеспечения авиационной безопасности пассажирам запрещается перевозить при себе и в багаже нижеперечисленные опасные предметы и вещества:

-  взрывчатые вещества, средства взрывания и предметы, ими начиненные;

-  сжатые и сжиженные газы;

-  легковоспламеняющиеся жидкости;

-  легковоспламеняющиеся твердые вещества;

-  радиоактивные материалы;

-  окислители-перекиси органические, отбеливатели;

-  ядовитые и отравляющие вещества;

-  едкие и коррозирующие вещества.

Оружие, боеприпасы и спецсредства пассажиров, имеющих право на их хранение и ношение, изымаются на время полета по акту сотрудником, осуществляющим предполетный досмотр, и выдаются в аэропорту прилета.

Предметы, которые могут быть использованы в качестве оружия для нападения на экипаж или пассажиров (ножи, топоры, ледорубы, арбалеты, пневматические винтовки и пистолеты, ружья для подводной охоты, имитаторы оружия и другие колющие и режущие предметы), перевозятся только в багаже.

Passenger ticket and baggage check is a document certifying the contract for the passenger and baggage carriage concluded between the passenger and VIM Airlines (the Carrier).

This present ticket is valid at fulfillment of regular and charter flights on domestic and international airways.

IMPORTANT INFORMATION FOR PASSENGERS

Passengers reported late for check-in, which is completed 40 minutes before departure time shown on the ticket will be denied boarding the flight. Departure time indicated in the ticket is local.

The Carrier may deny boarding:

—  for the reasons of aviation safety and in the event of a threat to the health of the other passengers,

—  in order to prevent from violating the appropriate laws, rules and regulations of public bodies of any country that owns the area to, from or through which the carriage is being performed,

—  if the passenger refuses to abide by the rules, regulations and instructions of the Carrier,

—  if the passenger is ill and his or her physical condition poses a threat to his health or to the health of other passengers,

—  when passenger's documents are not drawn up in the proper way; as well as:

—  to persons posing a threat or being capable of causing damage to other passengers and their property,

—  to passengers suffering from alcohol or drug intoxication,

—  to passengers whose actions violate common rules of transportation by air.

However in some cases when a passenger is denied boarding on the prebooked flight due to the Carrier's omission, the latter may provide the passenger with extra services or pay a fixed indemnity.

Passengers are entitled to a complete or partial refund of an amount for an unused part of the transportation, either at the place of purchase of the ticket within one year from the date of the ticket issuance if the carriage has not been performed in full, and/or within one year from the date of departure within the outbound sector unless Fare Rules provide otherwise.

When making reservations or changing conditions of carriage after the ticket purchase (name of passenger, flight number, class of service, date of departure from outbound or inbound sector, etc.), please require the airline or your travel agent in respect of the fare so that they may assist you in complying with the restrictions which may exist.

Failure to comply with the restrictions may result in an increase in fare and/or additional expenses. In some cases, special fees may be charged for changing the booking conditions or cancelling of special fare tickets.

This ticket is good for carriage only for the indicated flight and date and for the person for whom the ticket was issued.

Further information may be obtained from the Carrier or agent.

CONDITIONS OF AIR TRANSPORTATION CONTRACT ON THE TERRITORY OF RUSSIA

The liability of aircraft operator for death or personal injury to the passenger of the aircraft on any domestic flight is limited to the sum provided by the Russian Federation Civil Laws.

The liability of the carrier for loss of baggage or its items as well as for damage to baggage accepted for carriage without declaration of value is limited to the sum equal to its value but should not exceed double the minimum wage set by the Russian Federation Law per each kilogram of weight.

The liability of the carrier for loss, lack or damage of passenger hand baggage is limited to the sum equal to its value and if such value cannot be established the liability is limited to the sum equal to ten minimum wages set by Russian Federal Law.

Other Carrier's and Passenger's rights and liability associated with carriage under this contract are determined by the Carrier's Rules.

When the ticket is loosed the passenger will be denied boarding the flight, fare and dues are not reimbursed, the duplicate may be issued by way of exception on coordination with the Carrier.

NOTICE: If the passenger's journey Involves an ultimate destination or stop In a country other than the country of departure the Warsaw Convention may be applicable and the Convention governs and in most cases limits the liability of carriers for death or personal Injury and in respect of loss of or damage to baggage. See also notices headed "Advice to International Passengers on Limitation of Liability" and "Notice of Baggage Liability Limitations".

CONDITIONS OF CONTRACT

1.  As used in this contract "ticket" means this passenger ticket and baggage check, or this itinerary/receipt if applicable, in the case of an electronic ticket, of which these conditions and the notices form part, "carriage" is equivalent to "transportation", "carrier" means all air carriers that carry or undertake to carry the passenger or his baggage hereunder or perform any other service incidental to such air carriage, "electronic ticket" means the Itinerary/Receipt issued by or on behalf of Carrier, the Electronic Coupons and, if applicable, a boarding document. "WARSAW CONVENTION" means the Convention for the Unification of Certain Rules Relating to International Carriage by Air signed at Warsaw, 12th October 1929, or that Convention as amended at the Hague, 28th September 1955, whichever may be applicable.

2.  Carriage hereunder is subject to the rules and limitations relating to liability established by the Warsaw Convention unless such carriage is not "International carriage" as defined by that Convention.

3.  To the extent not in conflict with the foregoing carriage and other services performed by each carrier are subject to: (I) provisions contained in the ticket; (II) applicable tariffs; (III) carrier's conditions of carriage and related regulations which are made part hereof (and are available on application at the offices of carrier), except in transportation between a place in the United States or Canada and any place outside thereof to which tariffs in force in those countries apply.

4.  Carrier's name may be abbreviated in the ticket, the full name and Its abbreviation being set forth in carrier's tariffs, conditions of carriage, regulations or timetables; carrier's address shall be the airport of departure shown opposite the first abbreviation of carrier's name in the ticket; the agreed stopping places are those places set forth in this ticket or as shown in carrier's timetables as scheduled stopping places on the passenger's route; carriage to be performed hereunder by several successive carriers is regarded as a single operation.

5.  An air carrier issuing a ticket for carriage over the lines of another air carrier does so only as its Agent.

6.  Any exclusion or limitation of liability of carrier shall apply to and be for the benefit of agents, servants and representatives of carrier and any person whose aircraft is used by carrier for carriage and its agents, servants and representatives.

7.  Checked baggage will be delivered to bearer of the baggage check. In case of damage to baggage moving in international transportation complaint must be made in writing to carrier forthwith after discovery of damage and, at the latest, within seven days from receipt; in case of delay, complaint must be made within 21 days from date the baggage was delivered. See tariffs or conditions of carriage regarding non-International transportation.

8.  This ticket is good for carriage for one year from date of Issue, except as otherwise provided in this ticket, in carrier's tariffs, conditions of carriage, or related regulations. The fare for carriage hereunder is subject to change prior to commencement of carriage. Carrier may refuse transportation if the applicable fare has not been paid.

9.  Carrier undertakes to use its best efforts to carry the passenger and baggage with reasonable dispatch. Times shown in timetables or elsewhere are not guaranteed and form no part of this contract. Carrier may without notice substitute alternate carriers or aircraft, and may alter or omit stopping places shown on the ticket in case of necessity. Schedules are subject to change without notice. Carrier assumes no responsibility for making connections.

10.  Passenger shall comply with Government travel requirements, present exit, entry and other required documents and arrive at airport by time fixed by carrier or, If no time is fixed, early enough to complete departure procedures.

11.  No agent, servant or representative of carrier has authority to alter, modify or waive any provision of this contract.

ADVICE TO INTERNATIONAL PASSENGERS ON LIMITATION OF LIABILITY

Passengers on a journey involving an ultimate destination or a stop in a country other than the country of origin are advised that the provisions of a treaty known as the Warsaw Convention may be applicable to the entire journey, including any portion entirely within the country of origin or destination. For such passengers traveling by a carrier which is not a party to such special contracts, liability of the carrier for death or personal injury to passengers is limited in most cases to approximately US$10,000 or US$20,000.

Additional protection can usually be obtained by purchasing insurance from a private company. Such insurance is not affected by any limitation of the carrier's liability under the Warsaw Convention or such special contracts of carriage. For further information please consult your airline or insurance company representative.

NOTICE OF BAGGAGE LIABILITY LIMITATIONS

Liability for loss, delay, or damage to baggage is limited unless a higher value is declared in advance and additional charges are paid. For most international travel (including domestic portions of international journeys) the liability limit is approximately US$9.07 per pound (US$20.00 per kilo) for checked baggage and US$400.00 per passenger for unchecked baggage. Excess valuation may be declared on certain types of articles. Some carriers assume no liability for fragile, valuable or perishable articles. Further information may be obtained from the carrier.

CARRIAGE OF PASSENGERS' BAGGAGE

Passengers may take some small articles of baggage in cabin (handbags, etc.) which can be carried in the cabin within the limit of free baggage allowance without any Carrier's liability for these articles. Maximum weight of one article shouldn't be more than 5 kg with maximum size of 45x35x15 cm.

Only one article is allowed on board cabin baggage.

Carriage of pets Is not allowed in the passenger cabin except guide-dogs for the blind. Pets and birds can be transported by prior consent of the Carrier and In virtue of written permission obtained by passenger himself from the departments of veterinary and customs control and are to be carried in the baggage hold of the aircraft at a price established by the Carrier.

The Carrier has the right to limit the weight of the excess baggage over the free baggage allowances. If a passenger intends to bring baggage In excess of the prearranged and paid weight, that baggage will be accepted only if the maximum payload capacity of the aircraft is not exceeded, and after payment of the excess baggage charges.

Bulky baggage (each parcel over 0.5x0.5x1.0 m) and heavy baggage (each parcel over 30 kg) can be carried only by the prior consent of the Carrier.

Passengers must pay extra charges for baggage in excess of free baggage allowance indicated on the appropriate coupon of the flight ticket, according to the rate applicable on the day of Issue of the excess baggage ticket.

The Carrier assumes no liability for fragile, valuable or perishable articles.

Passenger must carry cash and documents with himself.

For further Information consult your Carrier or Its representative.

It is allowed to transport the following products and substances' on board of the aircraft by the members of the crew and passengers with the observation of several rules followed below:

1.  In registered luggage in cargo and baggage compartments of the aircraft with the isolated access during the flight:

-  alcoholic drinks with the percentage of alcohol more than 24%, but less than 70% in the capacities of not more than 5 liters, in the packages used for retail trade — not more than 5 liters per passenger;

- liquids and alcoholic drinks with the alcohol content not more than 24%;

- aerosols, used for sport and domestic purposes; aerosols exhaust valves, which are protected by caps from spontaneous release of the contents in the capacities of not more than 0.5 kg or 500 ml — not more than 2 kg or 2 liters per passenger.

2.  In hand luggage:

- medical thermometer — 1 per passenger;

- mercuric tonometer in the standard case — 1 per passenger;

-  mercuric barometer or manometer packed Into the hermetic containers and sealed with senders seal;

- disposable lighters — 1 per passenger;

- dry ice for cooling perishable products — not more than 2 kg per passenger;

- 3% hydrogen peroxide — not more than 100 ml per passenger;

-  liquids, gets and aerosols considered not dangerous: in the capacities of not more than 100 ml (or of an equivalent capacity measured in other units), packed into safely closed transparent plastic bags of the capacity not more than 1 liter — 1 bag per passenger.

Liquids in containers of the capacity more than 100 ml are not allowed for transportation even in the event that the capacity is filled only partially.

There are exceptions for medicines, baby food and special dietary necessities.

The liquids bought in duty free shops in the airport or on board of the aircraft, should be packed into safely sealed plastic bags, providing the Identified access to contents of the bag during the flight, which have an authentic confirmation that purchase was made in the airport duty free shop or on board of the aircraft on the day of a trip.

FOR YOUR AIR TRIP THE FOLLOWING ARTICLES WHEN RETAINED IN YOUR CUSTODY WILL BE CARRIED FREE OVER AND ABOVE THE FREE BAGGAGE ALLOWANCE:

Brief case, plastic bag, bouquet of flowers, videocamera, pc notebook, one lady's handbag or paper case, a reasonable amount of reading matter for the flight, infant's food for consumption In flight and Infant's, carrying basket, one umbrella or walking stick, one overcoat or wrap, one blanket, a fully collapsible Invalid's wheel chair and/or a pair of crutches provided that the passenger Is dependent on them.

The infant's carrying basket, the wheel chair and the pair of crutches may also be carried in the cargo compartment.

NOTICE OF GOVERNMENT IMPOSED TAXES, FEES AND CHARGES

The price of this ticket may include taxes, fees and charges which are Imposed on air transportation by government authorities. These taxes, fees and charges, which may represent a significant portion of the cost of air travel, are either included in the fare, or shown separately in the "TAX/ FEE/CHARGE'' box(es) of this ticket. You may also be required to pay taxes, fees and charges not already collected.

DANGEROUS ARTICLES IN BAGGAGE

For aviation security reasons dangerous articles such as those listed below, must not be carried In a cabin and passenger's baggage:

-  explosives and other articles armed with them;

-  compressed and liguefied gases;

-  flammable liquids;

-  flammable solids;

-  radioactive materials;

-  oxidising materials such as organic peroxides, bleaching powder;

-  poisons and poisonous substances;

-  caustic and corrosives.

Arms, ammunition and special facilities of passengers authorized to posses and carry such facilities are subject to withdrawal for the whole flight time under statement by an officer in charge of security Inspection. They are to be returned at the airport of destination.

Objects which could be used to attack the crew or passengers (knives, axes, ice axes, arbalests, pneumatic rifles and pistols, underwater hunting guns, replicas of weapons and other thrust and cutting objects) must be packed in a baggage.
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